
1911 HAMMER SPRING - WOLFF 18 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 1 EACH

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: WOLFF 18 LB., LIGHT, 1911 AUTO, 1 EACH
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969262180
Mfr. No.: 26218
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 1911 Hammerfeder Wolff
18 lb., Light

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 Hammerfeder Wolff 18 lb., Light entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung dieses
Produkts. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe stets vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du die Hammerfeder
installierst oder verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende nur kompatible Teile und Zubehör mit deiner Feuerwaffe, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und ihre Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Sei vorsichtig beim Austausch der Hammerfeder, da sie unter Spannung steht und bei unsachgemäßer
Handhabung Verletzungen verursachen kann.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit Installations oder Wartungsarbeiten beginnst.
Vermeide es, deine Finger während der Installation in die Nähe des Hammers oder des Abzugs zu bringen,
um eine versehentliche Auslösung zu verhindern.
Wenn du während der Installation auf Probleme stößt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher um
Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher, ein Stanzwerkzeug und einen Hammer.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installationsschritte

Entferne die Griffschalen deiner 1911 Feuerwaffe, um auf den Hammermechanismus zuzugreifen.
Entferne vorsichtig die alte Hammerfeder, indem du das Stanzwerkzeug verwendest, um den
Haltebolzen herauszuschieben.
Installiere die neue Wolff 18 lb. Hammerfeder, indem du sie mit dem Hammermechanismus ausrichtest.
Sichere die Hammerfeder, indem du den Haltebolzen wieder einsetzt.
Setze die Griffschalen wieder auf und stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Testen

Führe nach der Installation einen Funktionscheck deiner Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass
der Hammer korrekt funktioniert.
Teste den Abzugswiderstand, um zu überprüfen, ob er deinen gewünschten Spezifikationen entspricht.

Wartung

Überprüfe regelmäßig die Hammerfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Ermüdung.
Ersetze die Hammerfeder, wenn du eine Verschlechterung der Leistung bemerkst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte oder beschädigte Hammerfedern gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine Teile von Feuerwaffen im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung der 1911 Hammerfeder Wolff 18 lb., Light, wende dich bitte an den
Hersteller oder konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher um Hilfe.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität, und wir ermutigen zu einem verantwortungsvollen Umgang mit allen Komponenten von
Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for 1911 Hammer Spring
Wolff 18 lb., Light

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Hammer Spring Wolff 18 lb., Light. This guide provides essential safety information
and instructions for the proper use and maintenance of this product. Please read this guide carefully to ensure safe
and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the hammer spring.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible parts and accessories with your firearm to avoid malfunctions.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms, including eye protection.
Regularly inspect your firearm and its components for signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Use caution when replacing the hammer spring as it is under tension and can cause injury if handled
improperly.
Ensure that the firearm is unloaded before starting any installation or maintenance work.
Avoid placing fingers near the hammer or trigger during installation to prevent accidental discharge.
If you experience any issues during installation, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather the necessary tools: a screwdriver, a punch tool, and a hammer.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Remove the grip panels of your 1911 firearm to access the hammer mechanism.
Carefully remove the old hammer spring by using the punch tool to push out the retaining pin.
Install the new Wolff 18 lb. hammer spring by aligning it with the hammer mechanism.
Secure the hammer spring in place by reinserting the retaining pin.
Replace the grip panels, ensuring that all screws are tightened properly.

Testing

After installation, conduct a function check of your firearm to ensure that the hammer operates
correctly.
Test the trigger pull to verify that it meets your desired specifications.

Maintenance

Regularly check the hammer spring for signs of wear or fatigue.
Replace the hammer spring if you notice any degradation in performance.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged hammer springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the 1911 Hammer Spring Wolff 18 lb., Light, please reach out to
the manufacturer or consult a qualified gunsmith for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we encourage responsible
use of all firearm components.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelle del
Martillo 1911 Wolff 18 lb., Ligero

Introducción
Gracias por elegir el muelle del martillo 1911 Wolff 18 lb., ligero. Esta guía proporciona información esencial de
seguridad e instrucciones para el uso y mantenimiento adecuado de este producto. Por favor, lee esta guía con
atención para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de instalar o usar el muelle
del martillo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa solo partes y accesorios compatibles con tu arma de fuego para evitar fallos.
Siempre usa equipo de protección adecuado al manejar armas de fuego, incluyendo protección ocular.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y sus componentes en busca de signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ten cuidado al reemplazar el muelle del martillo ya que está bajo tensión y puede causar lesiones si se
maneja incorrectamente.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo de instalación o
mantenimiento.
Evita colocar los dedos cerca del martillo o del gatillo durante la instalación para prevenir disparos
accidentales.
Si experimentas algún problema durante la instalación, consulta a un armero calificado para obtener ayuda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador, una herramienta de punzón y un martillo.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación

Retira los paneles de agarre de tu arma de fuego 1911 para acceder al mecanismo del martillo.
Retira cuidadosamente el muelle del martillo viejo usando la herramienta de punzón para empujar el
pasador de retención.
Instala el nuevo muelle del martillo Wolff de 18 lb. alineándolo con el mecanismo del martillo.
Asegura el muelle del martillo en su lugar volviendo a insertar el pasador de retención.
Vuelve a colocar los paneles de agarre, asegurándote de que todos los tornillos estén bien apretados.

Pruebas

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento de tu arma de fuego para
asegurarte de que el martillo funcione correctamente.
Prueba el tirón del gatillo para verificar que cumpla con tus especificaciones deseadas.

Mantenimiento

Revisa regularmente el muelle del martillo en busca de signos de desgaste o fatiga.
Reemplaza el muelle del martillo si notas alguna degradación en el rendimiento.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier muelle del martillo viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches componentes de armas de fuego en la basura doméstica regular.
Contacta a la autoridad local de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del muelle del martillo 1911 Wolff 18 lb., ligero, por favor
comunícate con el fabricante o consulta a un armero calificado para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y te animamos a usar
todos los componentes de armas de fuego de manera responsable.
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Guide de sécurité pour le ressort de marteau 1911
Wolff 18 lb., léger

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau 1911 Wolff 18 lb., léger. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'entretien appropriés de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assuretoi que tu es familier avec le fonctionnement de ton arme à feu avant d'installer ou d'utiliser le ressort
de marteau.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise uniquement des pièces et accessoires compatibles avec ton arme à feu pour éviter les pannes.
Porte toujours un équipement de protection approprié lors de la manipulation des armes à feu, y compris des
lunettes de protection.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et ses composants pour détecter des signes d'usure ou de dommage.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Fais attention lors du remplacement du ressort de marteau, car il est sous tension et peut causer des
blessures s'il est manipulé incorrectement.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer toute installation ou travail d'entretien.
Évite de placer tes doigts près du marteau ou de la gâchette pendant l'installation pour prévenir un tir
accidentel.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'installation, consulte un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemble les outils nécessaires : un tournevis, un outil à poinçon et un marteau.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'installation

Retire les panneaux de prise de ton arme à feu 1911 pour accéder au mécanisme du marteau.
Retire soigneusement l'ancien ressort de marteau en utilisant l'outil à poinçon pour pousser le goupille
de maintien.
Installe le nouveau ressort de marteau Wolff 18 lb. en l'alignant avec le mécanisme du marteau.
Fixe le ressort de marteau en remettant la goupille de maintien en place.
Remplace les panneaux de prise, en t'assurant que toutes les vis sont correctement serrées.

Test

Après l'installation, effectue une vérification de fonctionnement de ton arme à feu pour t'assurer que le
marteau fonctionne correctement.
Teste la pression de la gâchette pour vérifier qu'elle répond à tes spécifications souhaitées.

Entretien

Vérifie régulièrement le ressort de marteau pour détecter des signes d'usure ou de fatigue.
Remplace le ressort de marteau si tu remarques une dégradation de la performance.

Instructions de mise au rebut



Dispose de tout ancien ou endommagé ressort de marteau conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les composants d'armes à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du ressort de marteau 1911 Wolff 18 lb., léger, n'hésite
pas à contacter le fabricant ou à consulter un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et nous encourageons
l'utilisation responsable de tous les composants d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Cane
1911 Wolff 18 lb., Leggera

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Cane 1911 Wolff 18 lb., Leggera. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e la manutenzione corretta di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurarsi di essere familiari con il funzionamento della propria arma da fuoco prima di installare o utilizzare
la molla del cane.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare solo parti e accessori compatibili con la propria arma da fuoco per evitare malfunzionamenti.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando si maneggiano armi da fuoco, inclusa la
protezione per gli occhi.
Ispezionare regolarmente la propria arma da fuoco e i suoi componenti per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare cautela quando si sostituisce la molla del cane poiché è sotto tensione e può causare infortuni se
maneggiata in modo improprio.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro di installazione o manutenzione.
Evitare di posizionare le dita vicino al cane o al grilletto durante l'installazione per prevenire scariche
accidentali.
Se si riscontrano problemi durante l'installazione, consultare un armiere qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogliere gli strumenti necessari: un cacciavite, uno strumento a punzone e un martello.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione

Rimuovere i pannelli del manico della propria arma da fuoco 1911 per accedere al meccanismo del
cane.
Rimuovere con cautela la vecchia molla del cane utilizzando lo strumento a punzone per spingere fuori
il perno di ritenzione.
Installare la nuova molla del cane Wolff 18 lb. allineandola con il meccanismo del cane.
Fissare la molla del cane in posizione reinserendo il perno di ritenzione.
Sostituire i pannelli del manico, assicurandosi che tutte le viti siano serrate correttamente.

Test

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento della propria arma da fuoco per garantire
che il cane funzioni correttamente.
Testare la trazione del grilletto per verificare che soddisfi le specifiche desiderate.

Manutenzione

Controllare regolarmente la molla del cane per segni di usura o affaticamento.
Sostituire la molla del cane se si notano degradazioni nelle prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali molle del cane vecchie o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti delle armi da fuoco nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso della Molla del Cane 1911 Wolff 18 lb., Leggera, si prega
di contattare il produttore o consultare un armiere qualificato per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e
incoraggiamo un uso responsabile di tutti i componenti delle armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla sprężyny kurka 1911
Wolff 18 lb., lekka

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyny kurka 1911 Wolff 18 lb., lekkiej. Niniejszy przewodnik zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i konserwacji tego produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni przed instalacją lub użyciem sprężyny kurka.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko kompatybilnych części i akcesoriów z Twoją bronią, aby uniknąć awarii.
Zawsze nos odpowiednie wyposażenie ochronne podczas obsługi broni palnej, w tym ochronę oczu.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i jej komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zachowaj ostrożność podczas wymiany sprężyny kurka, ponieważ jest ona pod napięciem i może
spowodować obrażenia, jeśli będzie niewłaściwie obsługiwana.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac instalacyjnych lub
konserwacyjnych.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu kurka lub spustu podczas instalacji, aby zapobiec przypadkowemu
wystrzałowi.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w
celu uzyskania pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź niezbędne narzędzia: śrubokręt, narzędzie do wybijania i młotek.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki instalacji

Usuń panele chwytowe swojej broni 1911, aby uzyskać dostęp do mechanizmu kurka.
Ostrożnie usuń starą sprężynę kurka, używając narzędzia do wybijania, aby wypchnąć pin mocujący.
Zainstaluj nową sprężynę kurka Wolff 18 lb., wyrównując ją z mechanizmem kurka.
Zabezpiecz sprężynę kurka, ponownie wprowadzając pin mocujący.
Włóż z powrotem panele chwytowe, upewniając się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone.

Testowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji swojej broni, aby upewnić się, że kurek działa prawidłowo.
Sprawdź opór spustu, aby zweryfikować, czy spełnia Twoje wymagania.

Konserwacja

Regularnie sprawdzaj sprężynę kurka pod kątem oznak zużycia lub zmęczenia.
Wymień sprężynę kurka, jeśli zauważysz jakiekolwiek pogorszenie wydajności.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone sprężyny kurka zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów broni do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania sprężyny kurka 1911 Wolff 18 lb., lekkiej,
skontaktuj się z producentem lub skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem,
a my zachęcamy do odpowiedzialnego korzystania ze wszystkich komponentów broni palnej.
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Turvaohjeet 1911 Vasaran Jouselle Wolff 18 lb., Kevyt

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Vasaran Jousen Wolff 18 lb., Kevyt. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita
tämän tuotteen oikeaan käyttöön ja ylläpitoon. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet aseesi toiminnan ennen vasaran jousen asentamista tai käyttämistä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain yhteensopivia osia ja tarvikkeita aseesi kanssa, jotta vältät toimintahäiriöt.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita aseita käsitellessäsi, mukaan lukien silmäsuojaus.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja sen osat kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä varovaisuutta vaihtaessasi vasaran jousia, sillä se on jännitteinen ja voi aiheuttaa vammoja, jos sitä
käsitellään väärin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennus tai huoltotöitä.
Vältä sormien sijoittamista vasaran tai liipaisimen lähelle asennuksen aikana, jotta estät vahingossa
tapahtuvan laukaisun.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen aikana, kysy apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, puikkotyökalu ja vasara.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet

Poista 1911aseesi kahvapaneelit päästäksesi vasaramekanismiin.
Poista vanha vasaran jousi varovasti käyttämällä puikkotyökalua pitämään kiinni pidikepinnasta.
Asenna uusi Wolff 18 lb. vasaran jousi kohdistamalla se vasaramekanismiin.
Varmista vasaran jousi paikalleen asettamalla takaisin pidikepinna.
Vaihda kahvapaneelit takaisin paikoilleen varmistaen, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Testaus

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus aseestasi varmistaaksesi, että vasara toimii oikein.
Testaa liipaisimen veto varmistaaksesi, että se täyttää haluamasi vaatimukset.

Ylläpito

Tarkista säännöllisesti vasaran jousi kulumisen tai väsymisen merkkien varalta.
Vaihda vasaran jousi, jos huomaat suorituskyvyn heikkenemistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet vasaran jouset paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä asekomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 Vasaran Jousen Wolff 18 lb., Kevyt käytöstä, ota yhteyttä
valmistajaan tai kysy apua pätevältä asekorjaajalta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja kannustamme
vastuulliseen käyttöön kaikissa asekomponenteissa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Hammarfjäder
Wolff 18 lb., Lätt

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Hammarfjäder Wolff 18 lb., Lätt. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för korrekt användning och underhåll av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och respekt.
Se till att du är bekant med hur ditt skjutvapen fungerar innan du installerar eller använder hammarfjädern.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör med ditt skjutvapen för att undvika funktionsfel.
Bär alltid lämplig säkerhetsutrustning när du hanterar skjutvapen, inklusive ögonskydd.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och dess komponenter för tecken på slitage eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du byter hammarfjädern eftersom den är under spänning och kan orsaka skada om den
hanteras felaktigt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar installation eller underhåll.
Undvik att placera fingrar nära hammaren eller avtryckaren under installationen för att förhindra oavsiktlig
avfyrning.
Om du upplever några problem under installationen, rådfråga en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel, ett stämjärn och en hammare.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg

Ta bort greppanelerna på ditt 1911skyttevapen för att få åtkomst till hammarmekanismen.
Ta försiktigt bort den gamla hammarfjädern genom att använda stämjärnet för att trycka ut hållstiftet.
Installera den nya Wolff 18 lb. hammarfjädern genom att justera den med hammarmekanismen.
Säkra hammarfjädern på plats genom att återinsätta hållstiftet.
Sätt tillbaka greppanelerna och se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Testning

Efter installationen, genomför en funktionskontroll av ditt skjutvapen för att säkerställa att hammaren
fungerar korrekt.
Testa avtryckarfjädern för att verifiera att den uppfyller dina önskade specifikationer.

Underhåll

Kontrollera regelbundet hammarfjädern för tecken på slitage eller utmattning.
Byt ut hammarfjädern om du märker någon nedgång i prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort gamla eller skadade hammarfjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte bort skjutvapenkomponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av 1911 Hammarfjäder Wolff 18 lb., Lätt, vänligen
kontakta tillverkaren eller rådfråga en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppmuntrar
ansvarsfull användning av alla skjutvapenkomponenter.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Hammer Spring Wolff
18 lb., Light

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Hammer Spring Wolff 18 lb., Light. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití a údržbu tohoto produktu. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší střelné zbraně před instalací nebo použitím pružiny spouště.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze kompatibilní díly a příslušenství se svou střelnou zbraní, abyste se vyhnuli poruchám.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení při manipulaci se střelnými zbraněmi, včetně ochrany očí.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a její komponenty na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Buďte opatrní při výměně pružiny spouště, protože je pod napětím a může způsobit zranění, pokud s ní
nebudete zacházet správně.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením jakékoli instalační nebo údržbové práce.
Vyhněte se umisťování prstů blízko kladiva nebo spouště během instalace, abyste předešli náhodnému
výstřelu.
Pokud během instalace narazíte na jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák, nástroj na vytlačení a kladivo.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Kroky instalace

Odstraňte gripové panely vaší zbraně 1911, abyste získali přístup k mechanismu kladiva.
Opětovně odstraňte starou pružinu kladiva pomocí nástroje na vytlačení k odstranění zajišťovacího
kolíku.
Nainstalujte novou Wolff 18 lb. pružinu kladiva tak, aby byla zarovnána s mechanismem kladiva.
Zajistěte pružinu kladiva na místě opětovným vložením zajišťovacího kolíku.
Vraťte gripové panely zpět na místo a ujistěte se, že jsou všechny šrouby řádně utaženy.

Testování

Po instalaci proveďte kontrolu funkce vaší zbraně, abyste zajistili, že kladivo funguje správně.
Otestujte odpor spouště, abyste ověřili, že splňuje vaše požadované specifikace.

Údržba

Pravidelně kontrolujte pružinu kladiva na známky opotřebení nebo únavy.
Vyměňte pružinu kladiva, pokud si všimnete jakéhokoli zhoršení výkonu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli staré nebo poškozené pružiny kladiva v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte komponenty zbraně v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se použití 1911 Hammer Spring Wolff 18 lb., Light se prosím obraťte na
výrobce nebo se poraďte s kvalifikovaným zbrojířem pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doporučujeme
zodpovědné používání všech komponentů střelných zbraní.


